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Redacción

La importancia de los contratos bilingües en
negociaciones internacionales

Los acuerdos empresariales, tanto nacionales como internacionales, adquieren validez legal cuando media la 

firma de un contrato.

Por eso, este instrumento se vuelve obligatorio para la negociación y la seguridad jurídica de las partes 

involucradas.

Cuando los acuerdos empresariales se celebran entre dos o más países, el contrato bilingüe deja de ser una 

opción para volverse una necesidad, si es que se pretende que tanto vendedor o prestador como comprador o 

prestatario accedan a su rúbrica conociendo completamente las condiciones que aceptan para impedir 

posteriores contratiempos producto de la comprensión errónea de los conceptos involucrados.

Beneficios de la traducción jurídica de contratos

La traducción jurídica de contratos brinda a ambas partes la tranquilidad y la confianza claves para 

establecer cualquier tipo de vínculo comercial.

De esta forma, tanto quien ofrece un producto o servicio como quien lo requiere, adquieren cabal 

conocimiento de las disposiciones a las que se atienen una vez que el documento ha sido firmado.

Esto evita malos entendidos y conflictos que pudieran resultar de la interpretación inexacta de ciertos términos 
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